
NO. 1 & 1C SMALL OWL EAR FRONT BAGS - PROTEKTOR NO. 1C
SMALL OWL CORDURA EAR BAG

Smooth, Top Grain Leather - U.S. Made

Gorgeous, handmade, smooth leather bench bags that allow rifle to slide freely
during recoil. Made from 3-31⁄2 oz., top grain cowhide, finished in a beautiful cork
color. Bag bottoms made from same leather but sueded for a good grip on rest or
bench. DuPont nylon stitching won t rot or mildew. Bags with a C sufix have a
smooth sliding, Cordura bag with a suede base and tie-down tabs to stay in
position on the rest. Brass eyelets won t corrode or abrade the tie-down, Superb!
NOTE: Bags shipped empty. Fill with sand or lead shot that you provide.No. 1 &
1C Small Owl Ear Front Bags are designed specifically for use on mechanical,
rifle rest. Accommodates most sporter-style forends. 

Attributes

Name: PROTEKTOR NO. 1C SMALL OWL CORDURA EAR BAG
Manufacturer: PROTEKTOR
Product no.: 723000005
Mfr. No.: 1C
Color: Cork
Material: Leather
Style: Owl,Front Bag
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für NO. 1 &amp; 1C Kleine
EulenOhrVorderbags

Einleitung
Danke, dass du dich für die NO. 1 &amp; 1C Kleine EulenOhrVorderbags von PROTEKTOR entschieden hast. Diese
Taschen sind dafür konzipiert, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem sie Stabilität und Unterstützung während
der Verwendung bieten. Es ist wichtig, diese Sicherheitsanleitung zu lesen und zu verstehen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Taschen vor der Verwendung immer auf Schäden oder Mängel.
Verwende die Taschen nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Unterstützung eines Gewehrs beim
Schießen.
Halte die Taschen von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Taschen mit geeigneten Materialien, wie Sand oder Bleischrot, gefüllt sind, bevor du sie
verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Schießausrüstung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Gewichtslimits für die Taschen.
Stelle sicher, dass die Taschen sicher auf der Schießstütze positioniert sind, bevor du das Gewehr darauf
legst.
Vermeide die Verwendung der Taschen auf instabilen Oberflächen, die zum Kippen oder Rutschen führen
können.
Achte auf die Umgebung um dich herum beim Schießen, einschließlich der Anwesenheit von Zuschauern.
Wenn du die Taschen in Kombination mit anderer Ausrüstung verwendest, stelle sicher, dass sie kompatibel
sind, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Füllen der Taschen

Öffne den Füllport der Taschen.
Fülle die Taschen mit Sand oder Bleischrot nach deinen Vorlieben.
Stelle sicher, dass die Füllung gleichmäßig ist und keine Klumpen im Inneren der Tasche entstehen.
Schließe den Füllport nach dem Füllen sicher.

Positionieren der Taschen

Platziere die Taschen auf einer stabilen Oberfläche oder Schießstütze.
Stelle sicher, dass die Taschen sicher positioniert sind und sich während der Verwendung nicht
bewegen.
Passe den Abstand zwischen den Ohren der Taschen nach Bedarf für den Vorderschaft deines
Gewehrs an.

Verwenden der Taschen

Lege dein Gewehr vorsichtig auf die Taschen.
Stelle sicher, dass das Gewehr stabil und von den Taschen unterstützt wird.
Passe die Position des Gewehrs nach Bedarf an, um eine bequeme Schießhaltung zu erreichen.

Nach der Benutzung

Entferne das Gewehr vorsichtig von den Taschen.
Lagere die Taschen an einem trockenen Ort, um Feuchtigkeitsschäden zu vermeiden.
Überprüfe die Taschen regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte Taschen gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn die Taschen nicht mehr verwendbar sind, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.
Verbrenne die Taschen nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Verwendung der NO. 1 &amp; 1C Kleinen
EulenOhrVorderbags kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen lokalen Distributor.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deinen NO. 1 &amp; 1C Kleinen EulenOhrVorderbags gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug
auf die Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for NO. 1 &amp; 1C Small
Owl Ear Front Bags

Introduction
Thank you for choosing the NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags by PROTEKTOR. These bags are designed
to enhance your shooting experience by providing stability and support during use. It is important to read and
understand this safety instruction guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the bags before use to ensure they are free from damage or defects.
Use the bags only for their intended purpose, which is to support a rifle during shooting.
Keep the bags away from children and pets to prevent accidents.
Ensure that the bags are filled with appropriate materials, such as sand or lead shot, before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limits for the bags.
Ensure that the bags are securely positioned on the shooting rest before placing the rifle on them.
Avoid using the bags on unstable surfaces that may lead to tipping or sliding.
Be mindful of the environment around you while shooting, including the presence of bystanders.
If using the bags in combination with other equipment, ensure compatibility to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bags

Open the filling port of the bags.
Fill the bags with sand or lead shot as per your preference.
Ensure that the filling is even and does not create lumps inside the bag.
Close the filling port securely after filling.

Positioning the Bags

Place the bags on a stable surface or shooting rest.
Ensure that the bags are positioned securely and will not move during use.
Adjust the spacing between the ears of the bags as needed for your rifle's forend.

Using the Bags

Place your rifle gently on top of the bags.
Ensure that the rifle is stable and supported by the bags.
Adjust the position of the rifle as necessary to achieve a comfortable shooting stance.

PostUse Care

After use, remove the rifle carefully from the bags.
Store the bags in a dry place to prevent moisture damage.
Regularly check the bags for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged bags in accordance with local waste disposal regulations.
If the bags are no longer usable, consider recycling the materials if possible.
Do not burn the bags, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags, please
contact the manufacturer or your local distributor.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your NO.
1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bolsas
Frontales NO. 1 y 1C Small Owl Ear

Introducción
Gracias por elegir las Bolsas Frontales NO. 1 y 1C Small Owl Ear de PROTEKTOR. Estas bolsas están diseñadas
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar estabilidad y soporte durante su uso. Es importante leer y
entender esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona las bolsas antes de usarlas para asegurarte de que estén libres de daños o defectos.
Usa las bolsas solo para su propósito previsto, que es soportar un rifle durante el tiro.
Mantén las bolsas alejadas de niños y mascotas para prevenir accidentes.
Asegúrate de que las bolsas estén llenas con materiales apropiados, como arena o perdigones, antes de
usarlas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y equipos de tiro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas los límites de peso recomendados para las bolsas.
Asegúrate de que las bolsas estén posicionadas de manera segura en el soporte de tiro antes de colocar el
rifle sobre ellas.
Evita usar las bolsas en superficies inestables que puedan provocar que se vuelquen o deslicen.
Mantente atento al entorno a tu alrededor mientras disparas, incluyendo la presencia de espectadores.
Si usas las bolsas en combinación con otro equipo, asegúrate de que sean compatibles para evitar
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Llenado de las Bolsas

Abre el puerto de llenado de las bolsas.
Llena las bolsas con arena o perdigones según tu preferencia.
Asegúrate de que el llenado sea uniforme y no cree bultos dentro de la bolsa.
Cierra el puerto de llenado de manera segura después de llenarlas.

Posicionamiento de las Bolsas

Coloca las bolsas sobre una superficie estable o un soporte de tiro.
Asegúrate de que las bolsas estén posicionadas de manera segura y no se moverán durante su uso.
Ajusta el espacio entre las orejas de las bolsas según sea necesario para el forend de tu rifle.

Uso de las Bolsas

Coloca tu rifle suavemente sobre las bolsas.
Asegúrate de que el rifle esté estable y apoyado por las bolsas.
Ajusta la posición del rifle según sea necesario para lograr una postura de tiro cómoda.

Cuidado Post Uso

Después de usar, retira el rifle con cuidado de las bolsas.
Almacena las bolsas en un lugar seco para prevenir daños por humedad.
Revisa regularmente las bolsas en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier bolsa dañada de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si las bolsas ya no son utilizables, considera reciclar los materiales si es posible.
No quemes las bolsas, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de las Bolsas Frontales NO. 1 y 1C Small
Owl Ear, comunícate con el fabricante o tu distribuidor local.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con tus
Bolsas Frontales NO. 1 y 1C Small Owl Ear. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les Sacs NO. 1 &amp; 1C
Small Owl Ear Front

Introduction
Merci d'avoir choisi les Sacs NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front de PROTEKTOR. Ces sacs sont conçus pour
améliorer votre expérience de tir en offrant stabilité et soutien lors de leur utilisation. Il est important de lire et de
comprendre ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Inspectez toujours les sacs avant utilisation pour vous assurer qu'ils sont exempts de dommages ou de
défauts.
Utilisez les sacs uniquement à leur fin prévue, qui est de soutenir un fusil pendant le tir.
Gardez les sacs hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter les accidents.
Assurezvous que les sacs sont remplis de matériaux appropriés, tels que du sable ou des billes de plomb,
avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et de
l'équipement de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les sacs.
Assurezvous que les sacs sont positionnés de manière sécurisée sur le reposefusil avant de placer le fusil
dessus.
Évitez d'utiliser les sacs sur des surfaces instables qui pourraient entraîner un basculement ou un glissement.
Soyez attentif à l'environnement autour de vous pendant le tir, y compris la présence de spectateurs.
Si vous utilisez les sacs en combinaison avec d'autres équipements, assurezvous de leur compatibilité pour
éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Remplissage des Sacs

Ouvrez le port de remplissage des sacs.
Remplissez les sacs de sable ou de billes de plomb selon votre préférence.
Assurezvous que le remplissage est uniforme et ne crée pas de bosses à l'intérieur du sac.
Fermez le port de remplissage de manière sécurisée après le remplissage.

Positionnement des Sacs

Placez les sacs sur une surface stable ou un reposefusil.
Assurezvous que les sacs sont positionnés de manière sécurisée et ne bougeront pas pendant
l'utilisation.
Ajustez l'espacement entre les oreilles des sacs selon les besoins pour le gardemain de votre fusil.

Utilisation des Sacs

Placez votre fusil délicatement sur le dessus des sacs.
Assurezvous que le fusil est stable et soutenu par les sacs.
Ajustez la position du fusil si nécessaire pour obtenir une position de tir confortable.

Entretien Après Utilisation

Après utilisation, retirez le fusil avec précaution des sacs.
Rangez les sacs dans un endroit sec pour éviter les dommages causés par l'humidité.
Vérifiez régulièrement les sacs pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout sac endommagé conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si les sacs ne sont plus utilisables, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne brûlez pas les sacs, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des Sacs NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear
Front, veuillez contacter le fabricant ou votre distributeur local.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec
vos Sacs NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Sacchetti NO. 1
&amp; 1C Small Owl Ear Front Bags

Introduzione
Grazie per aver scelto i Sacchetti NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags di PROTEKTOR. Questi sacchetti sono
progettati per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo stabilità e supporto durante l'uso. È importante leggere e
comprendere questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre i sacchetti prima dell'uso per assicurarti che siano privi di danni o difetti.
Utilizza i sacchetti solo per lo scopo previsto, ovvero supportare un fucile durante il tiro.
Tieni i sacchetti lontani da bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Assicurati che i sacchetti siano riempiti con materiali appropriati, come sabbia o pallini di piombo, prima
dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e attrezzature per il tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare i limiti di peso raccomandati per i sacchetti.
Assicurati che i sacchetti siano posizionati in modo sicuro sul supporto per il tiro prima di posizionare il fucile
su di essi.
Evita di utilizzare i sacchetti su superfici instabili che potrebbero portare a ribaltamenti o scivolamenti.
Fai attenzione all'ambiente circostante mentre tiri, inclusa la presenza di spettatori.
Se utilizzi i sacchetti in combinazione con altre attrezzature, assicurati della compatibilità per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Riempimento dei Sacchetti

Apri il portello di riempimento dei sacchetti.
Riempi i sacchetti con sabbia o pallini di piombo secondo le tue preferenze.
Assicurati che il riempimento sia uniforme e non crei grumi all'interno del sacchetto.
Chiudi il portello di riempimento in modo sicuro dopo il riempimento.

Posizionamento dei Sacchetti

Posiziona i sacchetti su una superficie stabile o su un supporto per il tiro.
Assicurati che i sacchetti siano posizionati in modo sicuro e non si muovano durante l'uso.
Regola la distanza tra le orecchie dei sacchetti secondo necessità per il forend del tuo fucile.

Utilizzo dei Sacchetti

Posiziona delicatamente il tuo fucile sopra i sacchetti.
Assicurati che il fucile sia stabile e supportato dai sacchetti.
Regola la posizione del fucile secondo necessità per ottenere una postura di tiro confortevole.

Cura PostUso

Dopo l'uso, rimuovi con attenzione il fucile dai sacchetti.
Conserva i sacchetti in un luogo asciutto per prevenire danni da umidità.
Controlla regolarmente i sacchetti per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali sacchetti danneggiati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se i sacchetti non sono più utilizzabili, considera la possibilità di riciclare i materiali se possibile.
Non bruciare i sacchetti, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dei Sacchetti NO. 1 &amp; 1C Small Owl
Ear Front Bags, ti preghiamo di contattare il produttore o il tuo distributore locale.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi
Sacchetti NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Worków NO. 1 &amp;
1C Small Owl Ear Front Bags

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór worków NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags firmy PROTEKTOR. Te torby zostały
zaprojektowane w celu zwiększenia komfortu strzelania, zapewniając stabilność i wsparcie podczas użycia. Ważne
jest, aby przeczytać i zrozumieć tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj torby przed użyciem, aby upewnić się, że są wolne od uszkodzeń lub wad.
Używaj worków tylko do ich zamierzonego celu, którym jest wsparcie karabinu podczas strzelania.
Trzymaj torby z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że torby są napełnione odpowiednimi materiałami, takimi jak piasek lub śrut, przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i sprzętu
strzeleckiego.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie przekraczaj zalecanych limitów wagowych dla worków.
Upewnij się, że torby są pewnie umiejscowione na podpórce strzeleckiej przed umieszczeniem na nich
karabinu.
Unikaj używania worków na niestabilnych powierzchniach, które mogą prowadzić do przewracania się lub
ślizgania.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas strzelania, w tym obecność osób postronnych.
Jeśli używasz worków w połączeniu z innym sprzętem, upewnij się, że są one kompatybilne, aby uniknąć
wypadków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Napełnianie Worków

Otwórz port napełniania worków.
Napełnij torby piaskiem lub śrutem zgodnie z własnymi preferencjami.
Upewnij się, że napełnienie jest równomierne i nie tworzy grudek wewnątrz torby.
Po napełnieniu zamknij port napełniania szczelnie.

Umieszczanie Worków

Umieść torby na stabilnej powierzchni lub podpórce strzeleckiej.
Upewnij się, że torby są umiejscowione pewnie i nie będą się przesuwać podczas użycia.
Dostosuj odstęp między uszami worków w razie potrzeby do forendu twojego karabinu.

Używanie Worków

Delikatnie umieść swój karabin na workach.
Upewnij się, że karabin jest stabilny i podparty przez torby.
Dostosuj pozycję karabinu w razie potrzeby, aby osiągnąć wygodną postawę strzelecką.

Pielęgnacja po Użyciu

Po użyciu ostrożnie usuń karabin z worków.
Przechowuj torby w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Regularnie sprawdzaj torby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone torby zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Jeśli torby nie są już użyteczne, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie pal worków, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania worków NO. 1
&amp; 1C Small Owl Ear Front Bags, skontaktuj się z producentem lub lokalnym dystrybutorem.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z workami NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet NO. 1 &amp; 1C Pienille Pöllökorva
Etupusseille

Johdanto
Kiitos, että valitsit PROTEKTORin NO. 1 &amp; 1C Pienet Pöllökorva Etupussit. Nämä pussit on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla vakautta ja tukea käytön aikana. On tärkeää lukea ja ymmärtää tämä
turvaohjeopas varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tarkista pussit aina ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat vahingoittumattomia tai virheettömiä.
Käytä pusseja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on tukea kivääriä ampumisen aikana.
Pidä pussit lasten ja lemmikkien ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että pussit on täytetty asianmukaisilla materiaaleilla, kuten hiekalla tai lyijypelleteillä, ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja ampumavarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylitä pussien suositeltuja painorajoja.
Varmista, että pussit on sijoitettu tukevasti ampumaalustalle ennen kiväärin asettamista niille.
Vältä pusseja epävakailla pinnoilla, jotka voivat aiheuttaa kaatumista tai liukumista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ampumisen aikana, mukaan lukien sivustakatsojien läsnäolo.
Jos käytät pusseja yhdessä muiden varusteiden kanssa, varmista yhteensopivuus onnettomuuksien
välttämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Pussien Täyttäminen

Avaa pussien täyttöaukko.
Täytä pussit hiekalla tai lyijypelleteillä mieltymyksesi mukaan.
Varmista, että täyttö on tasaista eikä aiheuta lumppeja pussin sisällä.
Sulje täyttöaukko tiiviisti täyttämisen jälkeen.

Pussien Sijoittaminen

Aseta pussit tasaiselle pinnalle tai ampumaalustalle.
Varmista, että pussit on sijoitettu tukevasti eivätkä ne liiku käytön aikana.
Säädä pöllökorvien väli tarvittaessa kiväärisi etuosan mukaan.

Pussien Käyttö

Aseta kiväärisi varovasti pussien päälle.
Varmista, että kivääri on vakaa ja pussien tukema.
Säädä kiväärin sijaintia tarvittaessa mukavan ampumaasennon saavuttamiseksi.

Käytön Jälkeinen Hoito

Poista kivääri varovasti pusseista käytön jälkeen.
Säilytä pussit kuivassa paikassa kosteuden vaurioiden estämiseksi.
Tarkista pussit säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet pussit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos pussit eivät ole enää käytettävissä, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä polta pusseja, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita NO. 1 &amp; 1C Pienistä Pöllökorva Etupusseista, ota yhteyttä
valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen NO. 1 &amp; 1C
Pienillä Pöllökorva Etupusseilla. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktioner för NO. 1 &amp; 1C Small Owl
Ear Front Bags

Introduktion
Tack för att du valt NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags från PROTEKTOR. Dessa väskor är utformade för att
förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda stabilitet och stöd under användning. Det är viktigt att läsa och
förstå denna säkerhetsinstruktionsguide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid väskorna innan användning för att säkerställa att de är fria från skador eller defekter.
Använd väskorna endast för sitt avsedda syfte, vilket är att stödja ett gevär under skytte.
Håll väskorna borta från barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Se till att väskorna är fyllda med lämpliga material, såsom sand eller blyskott, innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och skytteutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade viktgränserna för väskorna.
Se till att väskorna är säkert placerade på skjutstödet innan du lägger geväret på dem.
Undvik att använda väskorna på instabila ytor som kan leda till att de välter eller glider.
Var uppmärksam på miljön runt dig medan du skjuter, inklusive närvaron av åskådare.
Om du använder väskorna i kombination med annan utrustning, se till att de är kompatibla för att undvika
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskorna

Öppna fyllporten på väskorna.
Fyll väskorna med sand eller blyskott enligt din preferens.
Se till att fyllningen är jämn och inte skapar klumpar inuti väskan.
Stäng fyllporten noggrant efter fyllning.

Placering av väskorna

Placera väskorna på en stabil yta eller skjutstöd.
Se till att väskorna är placerade säkert och inte kommer att röra sig under användning.
Justera avståndet mellan öronen på väskorna efter behov för ditt gevärs förände.

Användning av väskorna

Placera ditt gevär försiktigt ovanpå väskorna.
Se till att geväret är stabilt och stöds av väskorna.
Justera positionen av geväret efter behov för att uppnå en bekväm skytteposition.

Vård efter användning

Efter användning, ta försiktigt bort geväret från väskorna.
Förvara väskorna på en torr plats för att förhindra fuktskador.
Kontrollera regelbundet väskorna för tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade väskor i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om väskorna inte längre är användbara, överväg att återvinna materialen om möjligt.
Bränn inte väskorna, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear
Front Bags, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala distributör.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
dina NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro NO. 1 &amp; 1C Small Owl
Ear Front Bags

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags od společnosti PROTEKTOR. Tyto tašky
jsou navrženy tak, aby zlepšily váš střelecký zážitek tím, že poskytují stabilitu a oporu během používání. Je důležité
si přečíst a porozumět této bezpečnostní příručce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy před použitím zkontrolujte tašky, abyste se ujistili, že jsou bez poškození nebo vad.
Používejte tašky pouze pro jejich zamýšlený účel, kterým je podpora pušky během střelby.
Držte tašky mimo dosah dětí a domácích zvířat, abyste předešli nehodám.
Ujistěte se, že jsou tašky naplněny vhodnými materiály, jako je písek nebo olověné broky, před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a střeleckého vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity pro tašky.
Ujistěte se, že jsou tašky bezpečně umístěny na střeleckém stojanu před umístěním pušky na ně.
Vyhněte se používání tašek na nestabilních površích, které mohou vést k převrhnutí nebo sklouznutí.
Buďte si vědomi okolního prostředí při střelbě, včetně přítomnosti přihlížejících.
Pokud používáte tašky v kombinaci s jiným vybavením, ujistěte se o jejich kompatibilitě, aby nedošlo k
nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Plnění tašek

Otevřete plnicí otvor tašek.
Naplňte tašky pískem nebo olověnými broky podle vašeho výběru.
Ujistěte se, že je plnění rovnoměrné a nevytváří v tašce hrudky.
Po naplnění bezpečně uzavřete plnicí otvor.

Umístění tašek

Umístěte tašky na stabilní povrch nebo střelecký stojan.
Ujistěte se, že jsou tašky umístěny bezpečně a nebudou se během používání pohybovat.
Upravte vzdálenost mezi uchy tašek podle potřeby pro přední část vaší pušky.

Používání tašek

Jemně položte svou pušku na tašky.
Ujistěte se, že je puška stabilní a podporována taškami.
Upravte polohu pušky podle potřeby, abyste dosáhli pohodlné střelecké pozice.

Údržba po použití

Po použití opatrně odstraňte pušku z tašek.
Skladujte tašky na suchém místě, abyste předešli poškození vlhkostí.
Pravidelně kontrolujte tašky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené tašky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud tašky již nejsou použitelné, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nespalujte tašky, protože to může uvolnit škodlivé látky.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání NO. 1 &amp; 1C Small Owl Ear Front Bags se
prosím obraťte na výrobce nebo vašeho místního distributora.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vašimi NO. 1
&amp; 1C Small Owl Ear Front Bags. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


